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10 Ýletiþim ve Ýnsan Ýliþkileri tudem 7. sýnýf

HER ÞEY ÝLETÝÞÝMLE BAÞLAR
Taným

Ýletiþim :: Ýnsanlar arasýndaki
duygu ve düþünce alýþveriþine
denir.

Mercek         Altýnda

Ýletiþim Dili
Bir kiþi kendisiyle ve duygu-

larýyla ilgili bir þeyler anla-
týrken birçok duygu ifade eden
sözcük kullanýr. (korktum,
sýkýldým, mutlu oldum, hayal
kýrýklýðýna uðradým, sevindim
gibi.) Bu sözel ifadelere eþlik
eden sözsüz iletiler de o kiþinin
içerisinde bulunduðu duygusal
durumun bir dýþa vurumudur.
(konuþma hýzý, ses tonu, söz-
cüklerin vurgulanýþý, bedenin
duruþu, yüz ifadeleri gibi)

Ýnsanlar var olduklarý andan
itibaren iletiþim içindedirler. Çünkü
insan toplumsal bir varlýktýr. Gerek-
sinimlerini karþýlamak, sorunlarýný
anlatmak, bilgi vermek, bilgi almak,
yardým istemek, duygu ve düþün-
celerini anlatmak gibi nedenlerle
iletiþim kurar. Ýnsanlýk tarihinin bu-
gün geldiði aþama insanlarýn ba-
þarýlý bir iletiþim kurmasýndan kay-
naklanýr. Ýletiþim sayesinde insanlar
birlikte üretim yapmýþlar ve bilgi
birikimlerini birbirlerine aktarabil-
miþlerdir. Sanat, eðitim, ekonomi,
savaþ ve barýþ gibi yaþantýmýzýn pek
çok alanýnda var olan iletiþimin
doðru kurulabilmesi çok önemlidir.
Çünkü iletiþimsizlik insanlar arasýn-
da ayrýlýk, kavga, çatýþma, güven-
sizlik gibi bir çok sorunun yaþan-
masýna neden olur. Saðlýklý bir top-
lum için bireylerin birbirleriyle etkili
bir iletiþim içinde bulunmalarý þarttýr.
Böylece insanlar arasýnda oluþa-
bilecek gerginlikler ve çatýþmalar
azalýr. Ýnsanlarýn topluma olan
katkýsý ve verimi artar. Her insan
sorumluluðunun bilincinde, duygu

ve düþüncelerinde samimi baþka-
larýna karþý saygýlý ve hoþgörülü
olursa insanlar arasý iletiþim daha
saðlýklý olur. Bencil, insanlara deðer
vermeyen ve saygýsýz davranýþlar
ise bireyleri saðlýklý bir iletiþimden
uzaklaþtýrýr. 

Ýletiþim sadece konuþmak de-
ðildir. Ne söylediðimizi bilmek,
bunu ne zaman ve nerede söyle-
menin daha uygun ve doðru ola-
caðýna karar vermek, konuþurken
en uygun sözcükleri seçmek, baþ-
kasýný olduðu gibi kabul edebilmek
ayný zamanda bir beceridir ve
iletiþim yeteneðidir.

ünlük Yaþamla Baðlantý

Günlük hayatýmýzda etkili bir iletiþim kurmak için dikkat etmemiz gereken ilkeler þunlardýr:

• Konuþurken dikkatimizi karþýmýzdaki kiþiye yöneltmeliyiz.

• Gerçekçi ve doðal davranarak abartýdan uzak durmalýyýz.

• Baþka fikirlere açýk olmalýyýz ve karþýmýzdakinin fikrini almalýyýz.

• Ne istediðimizi, duygularýmýzý dolambaçlý yollara sapmadan net ve açýk bir þekilde söylemeliyiz.

• Akýcý bir dille ve göz temasý kurarak konuþmalýyýz.

• Dýþ dünyayý karþýmýzdakinin penceresinden görmeye çalýþmalýyýz.

• Beden dilini (jest, mimik ...) etkili kullanabilmeliyiz.



ünlük Yaþamla Baðlantý

Ýnsanlarýn birbirleriyle kurduklarý yüz yüze iliþkilerde sözsüz mesaflarýn (jestler, göz ve baþ hareketleri,
beden duruþu, yüz ifadeleri) etkisi % 90 oranýndadýr. Bu mesajlar güven, hoþlanma, sýkýntý, dostluk gibi
duygu ve tavýrlarý yansýtmada önemli rol oynar. Aþaðýda günlük yaþantýmýzda kullanýlan beden hareket-
lerinin anlamlarý ile ilgili bazý örnekler verilmiþtir:

EElllleerriinn ssüürrttüünnmmeessii  bbeekklleennttii

AAyyaakk bbiilleekklleerriinniinn kkeenneettlleennmmeessii  eennddiiþþee

GGöözzlleerriinn oovvuuþþttuurruullmmaassýý  þþüüpphhee

EElliinn yyaannaakkttaa oollmmaassýý  ddüüþþüünnmmee

EElllleerr cceeppttee yyüürrüümmeekk,, oommuuzzllaarr kkaammbbuurr hhaallddee  üüzzggüünn

EElllleerriinn kkaaffaannýýnn aarrkkaassýýnnddaa kkeenneettlleennmmeessii,, 

bbaaccaakkllaarrýýnn ççaapprraazz dduurrmmaassýý  ggüüvveenn,, üüssttüünnllüükk

KKoollllaarr ggööððüüssttee kkeenneettlleennmmiiþþ hhaallddee dduurruullmmaassýý  ssaavvuunnmmaa

ÇÇaabbuukk,, aakkttiiff vvee ddiikk dduurruullmmaassýý  ggüüvveenn
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Taným
Empati :: Bir insanýn kendisini
karþýsýndakinin yerine koya-
rak onun duygularýný ve dü-
þüncelerini doðru olarak anla-
masýdýr.

BBiill iiyyoorr mmuussuunnuuzz
Ýnsanlar arasýndaki iletiþim

içinde yaþanýlan kültüre göre
de farklýlýk gösterir. Örneðin,
bir Türk taksi þoförünün müþ-
teri ile kurduðu iliþki ile Japon
taksi þoförünün kurduðu iliþki
farklýdýr. Türk taksi þoförü atak,
konuþkan ve samimi iken, Ja-
pon taksi þoförü çekingen,
suskun ve mesafelidir.

Hepimiz bir topluluk içinde yaþar ve her gün tanýmadýðýmýz birçok
insanla iletiþim kurarýz. Ýyi bir iletiþim için sadece konuþmak yeterli midir?

Aþaðýda etkili ve doðru bir iletiþimin gerçekleþmesini saðlayan örnekler
görüyorsunuz. Siz insanlarla olan iletiþiminizde verilenlerden hangilerini
gerçekleþtiriyorsunuz?

Doðru bir iletiþimde, iletiþimin temeli olan dilin doðru ve düzgün kul-
lanýlmasý gerekir. Kitap okuma alýþkanlýðý olan bireylerin konuþurken kul-
landýklarý kelimeler daha çeþitli olduðu gibi kurduklarý cümlelerde daha
akýcý ve düzgündür. Bu nedenle her insanýn doðru bir iletiþim ve düzgün bir
konuþma için kitap okuma alýþkanlýðý kazanmasý da þarttýr.
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Konuþma becerimi geliþtirmek için her gün 1 saat sesli
bir þekilde ve düzgün Türkçe ile kitap okuyorum.
Karþýmdaki insaný anlamak için onun rolüne girip
dünyaya ve olaylara onun gözünden bakýyorum.
Duygu ve düþüncelerimi karþýmdaki insanlara net bir
þekilde ifade ediyorum. Baþkalarýnýn benim hakkým-
daki eleþtirilerini ve fikirlerini aldýktan sonra ayný
fikirde olup olmadýðýmý test ediyorum.

Arkadaþlarýmla sohbet ederken onlarýn sözünü kesme-
den sabýrla dinliyorum ve olumlu olumsuz fikirlerimi
açýkça dile getiriyorum. Etrafýmdaki her insaný farklý bir
dünya olarak kabul ediyorum ve karþýmdakinin farklýlýk-
larýný anlamak için çaba gösteriyorum. Ýnsanlarla olan
diyaloglarýmda evet ya da hayýr sözünü rahatlýkla kul-
lanýyorum. Konuþmalarýmý beden dilini kullanarak
destekliyorum.



TATLI DDÝL
Ezop, Sisam Adasýnýn Kralý

Ladmon’un kölesi olmadan ön-
ce, çaðýn tanýnmýþ bilginlerinden
Ksantus’un kölesi imiþ. Ksantus,
bir gün Ezop’a demiþ ki: “Karþý-
ya git, bu akþamki misafirlerime
en iyi, en lezzetli yemekleri yap-
man için ne gerekiyorsa satýn al.”

Fakat Ezop’un Ksantus’un
misafirleri þerefine verdiði ziya-
fet için piþirdiði bütün yemekler,
yaptýðý tatlýlar hep “dil”den ya-
pýlmýþtý. Ksantus, Ezop’a misafir-
leri önünde baðýrmýþ : “Nedir bu

kepazelik? Ben sana
en lezzetli, en nefis, en tatlý
yemekleri yap, dedim. Sen hepsi-
ni dilden yapmýþsýn.”

Ezop þu cevabý vermiþ : “Evet
efendim, en lezzetli yemekleri,
en nefis tatlýlarý, hep dilden yap-
tým. Dünyadaki en güzel, en tatlý
þey dildir. Ýnsanlar dilleriyle
anlaþýrlar, dilleriyle dua ederler,
diðerlerine karþý sevgilerini dille
anlatýrlar. Dünyadaki en iyi, en
tatlý, en güzel þey dildir. Dil ol-
masaydý, insanlarýn hâli ne olur-
du?”

Aradan zaman geçmiþ, Ksan-
tus dostlarýna yine bir ziyafet
vermek istemiþ. Ama bu defa
Ezop’tan, en kötü yemekleri ha-
zýrlamasýný istemiþ.

Ezop, bir önceki ziyafet gibi,
çorbadan tatlýlara kadar bütün
yiyecekleri dilden yapmýþ ve
sebebini þöyle anlatmýþ:

“Gerçi dünyadaki en iyi, en
tatlý, en güzel þey dil ise de, za-
man zaman en acý, en çirkin, en
kötü þey de dildir. Ýnsanlarýn ba-
þýna gelen felaketlerin sebebi,
birçok defa onlarýn dilidir.”

Konuþmak SSanattýr // SSýrrý EEr
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Mercek         Altýnda

Dil, insanlarýn fiziksel ve
sosyal ihtiyaçlarýný karþýlamak
için ortaya çýkmýþtýr. Dolayý-
sýyla insan iletiþiminin en yo-
ðun gerçekleþtirildiði bir araç
olma özelliðine sahiptir. Dil,
toplumsaldýr. Topluluklara ve
kültüre göre farklýlýk gösterir.
Kavram ve nesneleri ifade eden
kelimeler baþka bir dilde de-
ðiþiktir. Örneðin Fransýzca bir
kelimenin Arapça’da tam ola-
rak karþýlýðý yoktur.

Öðrenilmesi gereken ilk
dil, tatlý dildir.

Barýþ MMANÇO

Çok kez söylediklerimiz
yüzünden kazandýðýmýz
düþmanlar, yaptýklarýmýz
yüzünden kazandýðýmýz
dostlardan çoktur.

Elbert HHUBBARD

Yukarýdaki hikaye insanlar arasý iletiþimin en önemli aracý olan dilin
doðru ve iyi kullanýlmasýnýn önemi hakkýnda bizlere güzel bir mesaj ver-
mektedir.

Ýnsanlarýn kendilerini ifade etmelerinde en önemli araç olan dilin doðru
kullanýlmasý iletiþimi olumlu etkilerken, yanlýþ kullanýlmasý ise kiþinin kendi-
ni doðru ifade etmesini engeller ve sorun yaþamasýna neden olur.

DÝLÝN ÖÖNEMÝ
Bir gün ünlü Çinli düþünür Konfüçyüs’e sorarlar:

Bir ülkeyi yönetmeye çaðýrýlsaydýnýz, yapacaðýnýz ilk iþ ne olurdu?

Ünlü bilgin soruyu þöyle yanýtlar:

Hiç kuþkusuz dili gözden geçirmekle iþe baþlardým.

Dil kusurlu olursa, sözcükler düþünceyi iyi anlatamaz.

Düþünce iyi anlatýlmasa, yapýlmasý gereken iþler doðru

yapýlamaz. Ýþte bunun içindir ki dil çok önemlidir!

BBiill iiyyoorr mmuussuunnuuzz
Toplumlarýn birbirleriyle

iletiþim ve etkileþim içinde
bulunmalarý kullanýlan dildeki
sözcükleri de etkiler. Örneðin;
Çincede 307, Arapça da yak-
laþlýk 2000, Bulgarcada yak-
laþýk 3 bin 500, Ýngilizcede
470, Almanca’da 166, Yu-
nancada yaklaþýk 3 bin, Rus-
çada 2 bin 500, Ermenicede
4 bin 262 Türkçe  kökenli
sözcük bulunmaktadýr.

Ezop

Konfüçyüs
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Ýletiþim sürecinin en önemli
unsurlarýndan birisi etkili dinleme-
dir. Karþýmýzdakini can kulaðýyla ve
sabýrla dinlemek onun duygu ve
düþüncelerine aynen katýlmak veya
onaylamak deðil, karþýmýzdaki in-
sanla baðlantý kurabilmektir. Bu
nedenle karþýmýzdakinin duygu-
larýný paylaþarak dinleyebilmek onu
anlayabilmek için de gereklidir. Din-
leme sürecinin en önemli noktasý
iletiþim esnasýnda dikkatimizi kar-
þýmýzdaki kiþiye yöneltmektir. Birisi
ile konuþurken onunla ilgilenmiyor-
muþ gibi davranmak, ilgimizi ona
yöneltmemek ve çevreyi gözden
geçirmek gibi davranýþlar olumsuz
bir izlenim býrakýr. Ayný þekilde
karþýmýzdaki kiþinin konuþurken
sürekli sözünü kesmek ve konuyu
deðiþtirmek de yanlýþ bir tutumdur.

Karþýsýndaki insanýn kendisini ger-
çekten dinlediðini gören bir insan
kendisini önemli ve deðerli his-
seder. Etkili bir dinlemede dinleyen
kiþi yalnýzca sessiz kalmaz. Karþý
tarafa çözüm önerileri sunar ve ona
doðru düþünmesi için yol gösterici
ve yardýmcý olma çabasý ile hareket
eder. Etkili dinlemeyi baþarabilen
bireyler toplumsal iliþkilerinde saygý
gördükleri gibi karþýlarýndaki insan-
larýn da güven ve sevgisini kazanýr.

Etkin dinleme becerisini kaza-
nan insanlar kendileri ile ilgili sorun-
larýn farkýna varabilirler. Anlaþýldým
duygusunu yaþayarak karþýlarýnda-
ki kiþiye olumlu duygular beslerler.
Yaþanmýþ ve bitmiþ bir olayla ilgili
çözümsüzlüðü kabullenerek olum-
suz yargýlarda bulunmazlar.

ÇÇooccuukk :: Anne bu gün okulda çok üzücü bir olay yaþadým.

AAnnnnee :: Eve gelirken almaný istediklerimi getirdin mi?

ÇÇooccuukk :: Evet aldým. Söylediðimi duymadýn mý? Bugün moralim çok
bozuk.

AAnnnnee :: Evet. Dinliyorum seni anlatabilirsin.

ÇÇooccuukk :: Futbol maçýnda bir çocukla çarpýþtým.

AAnnnnee :: Sen iyisin deðil mi?

ÇÇooccuukk :: Evet ama çarptýðým çocuðun bacaðý sakatlandý ve bilerek yap-
týðýmý düþündü.

AAnnnnee :: Akþama teyzenin ve senin en sevdiðin pastayý yaptým.

ÇÇooccuukk :: Ondan özür diledim, daha baþka ne yapabilirim? Benimle
ilgilenmiyorsun anne, konuþmaktan vazgeçtim.

ÇÇooccuukk :: Anne bu gün okulda çok üzücü bir olay yaþadým.

AAnnnnee :: Evet caným seni üzen olay nedir? Dinliyorum.

ÇÇooccuukk :: Futbol maçýnda bir çocukla çarpýþtým.

AAnnnnee :: Peki sana ve ona bir zarar geldi mi?

ÇÇooccuukk :: Bende bir þey yok, fakat onun bacaðý sakatlandý ve bunu bi-

lerek yaptýðýmý düþündü.

AAnnnnee :: Hemen telefonla onu arayýp nasýl olduðunu öðrenebiliriz ve

ona yaþanan durumun bir kaza olduðunu tekrar anlatabilirsin.

Hatta onu ziyarete bile gidebiliriz.

ÇÇooccuukk :: Evet o zaman kendimi daha iyi hissedebilirim...

DÝNLEMEK BÝR SANATTIR!
Mercek         Altýnda

Ýyi Bir Dinleyicinin
Özellikleri

 Söylenenlere ilgi gösterir.
 Konuþtuðu kiþi ile göz te-

masý kurar.
 Gerçek sorunun ne oldu-

ðunu anlayana kadar bir
yargýda bulunmaz.

 Sýrasýný bekler, anladýðýný
düþündüðünün hemen üs-
tüne atýlmaz.

Söz dinlemeyi bilmeyen
söz dinletmeyi bilemez.

ARÝSTO

Aþaðýda etkili dinleme ile ilgili olumsuz ve olumlu örnek diyaloglar verilmiþtir.

Benzer durumlarý siz de yaþadýnýz mý? Bu deneyimlerinizi sýnýftaki arkadaþlarýnýzla paylaþýn.
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Mercek         Altýnda

Ýnsanlar Arasý Olumlu
Ýletiþimi Engelleyen Etmenler

 Kendi düþünce ve fikirleri-
mizi tek doðru olarak ka-
bul etmek.

 Baþkalarýnýn fikir, düþünce
ve duygularýný önemse-
memek ve saygý göster-
memek.

 Sözünden dönmek, alay et-
mek, oyalamak.

 Yargýlayýcý ve suçlayýcý dav-
ranmak.

 Ön yargýlý davranmak.
 Ýnsanlarý olduklarý gibi ka-

bul etmemek.
 Dinleme becerisine sahip

olmamak.

ÝLETÝÞÝM ENGELLERÝ
Günlük hayatta insanlar arasýn-

da yaþanan anlaþmazlýklarýn teme-
linde iletiþimsizlik yatar. Ýnsanlarýn
kendilerini doðru ifade edeme-
meleri ve karþý tarafýn olaylara yal-
nýzca kendi bakýþ açýsý ile yaklaþ-
masý çatýþmalara yol açar.

Anlaþmazlýða düþülen durum-
larda insanlarýn sinirlenmesi ve
karþý tarafa suçlamalar yöneltmesi
yalan ve kaçamak sözler kullanýl-

masý  sonuca varýlmayý zorlaþtýrýr.
Bu yüzden insanlar aralarýndaki
yanlýþ anlaþýlmalarý düzeltmek için
birbirlerine karþý sabýrlý ve hoþ-
görülü davranmak durumundadýr.

Aþaðýda iki kiþi arasýnda yaþa-
nan iletiþim kopukluðunu yansýtan
Karagöz ile Hacivat örneði veril-
miþtir. Sizce bu soruna yol açan ne-
denler ve çözüm yollarý neler ola-
bilir?

KARAGÖZ BBÝLMECE SSORUYOR
Hacivat :: Efendim, önümüz mübarek bayramýþerif. Eh, hamdolsun
elimde beþ on kuruþ para varken çoluða çocuða çarþýdan ayaklarýna
pabuç, sýrtlarýna entarilik, baþlarý-
na da birer tane Kandilli yazmasý
baþ örtüsü aldým.

Karagöz :: Aldýn, bana ne?
Hem bir insan evine al-
dýðýný herkese söyler mi?
Senin paran varmýþ, almýþ-
sýn, olmayanlar ne yapsýn?

Hacivat :: Allah sana da versin.
Sen bana, “Güle güle giysin-
ler, baþlarýnda paralansýn.”
de.

Karagöz :: Ýnþallah güle güle
giysinler, baþlarýnda para-lan-
sýn.

Hacivat :: Amin Karagöz’üm

darýsý baþýna. Önümüz kýþ, gittim Odun Ýskelesi’ne; on çuval kömür

on çeki de odun aldým.

Karagöz :: Güle güle giysinler, baþlarýnda paralansýn.

Hacivat :: Aman Karagöz’üm öyle demezler!

Karagöz :: Ya nasýl derler?

Hacivat :: “Güle güle yansýn, karþýsýnda çoluk çocuk afiyetle ýsýnsýn.”

derler.

Karagöz :: Olur. Güle güle yansýn, karþýsýnda çoluk çocuk ýsýnsýn.

Hacivat :: Eksik olma Karagöz’üm. Evimin damý akýyor; bazý yerleri de

tamir ister. Onlarý da yaptýrýverdim. Görme Karagöz’üm, yenice bir ev

oldu.

Karagöz :: Güle güle yansýn, karþýsýnda çoluk çocuk afiyetle ýsýnsýn.

Hacivat :: Öyle söylemezler...

Karagöz :: Ya nasýl söylerler?

Hacivat :: “Güle güle oturun, çoluðunuzla, çocuðunuzla oturun.” derler.

BBiill iiyyoorr mmuussuunnuuzz
Bir insanýn yalan söylediði

nasýl anlaþýlýr?
 Göz temasýndan kaçýnýr.
 Ellerini ve kollarýný  daha

az kullanýr.
 Ayakta dururken ya da

konuþurken sýrtýný dik tut-
maz.

 Kullandýðý kelimeler açýk ve
net olmayabilir.

 Sorulan soruya oranla aþýrý
bir tepki gösterir.

 Ben, biz ve bizim gibi
zamirleri ya çok az kul-
lanýr, ya da hiç kullanmaz.
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Yukarýdaki parçada insanlarýn
kendisine karþý göstermiþ olduklarý
tavýr ve davranýþlardan ötürü ken-
disini deðersiz, umursanmayan ve
önemsiz hisseden bir kiþinin yaþa-
dýklarý verilmiþtir. Sizce bu kiþinin
kendisini böyle hissetmesinin ne-
denleri nelerdir?

Yaþantýmýzda birarada olduðu-

muz ortak alanlarý paylaþtýðýmýz in-
sanlarýn hoþgörülü olmayan tavýrlarý
üzerimizde rahatsýzlýk hissi yaratýr.
Birbirlerine selam vermeyen, toplu
yaþamýn kurallarýna uymadan dav-
ranan, kaba söz ve davranýþlar da
bulunan insanlar arasýnda doðru ve
düzgün bir iletiþimden söz etmek
mümkün deðildir.

Mercek         Altýnda

Çatýþma Nedir?

Çatýþma, bir ya da birden

çok kiþinin herhangi bir konu

üzerinde anlaþamadýðý zaman

ortaya çýkar. Ýnsanlarýn gerek-

sinimleri, istekleri birbirleriyle

ters düþtüðü zaman çatýþma

yaþanýr. Bazý çatýþma durum-

larýnda çatýþma içerisinde yer

alan kiþilerin söylemleri ve dav-

ranýþlarý birbirinden farklýdýr ve

bireyler bunu farklý algýlarlar.

Bu farklý bakýþ açýlarý ve farklý

algýlamalarda çatýþmaya yol

açar. Hepimiz zaman zaman

farklý düþündüðümüz için ça-

týþma yaþarýz. Aslýnda bu in-

san olmanýn bir özelliðidir.

Günlük iletiþimimizde karþýlaþtýðýmýz sorunlarla ilgili baþka bir okuma
parçasý aþaðýda verilmiþtir.

SEN AADAM DDEÐÝLSÝN YYOKSUN DDÜNYADA
Köþede gazete satan, gedikliden emekli suratsýz bir tütüncü var.

Gazete almak için uðruyorum. Paramý hazýrlayarak, günaydýn diye
tütüncüden gazetemi istiyorum. Selamýmý almadan dükkanýn içinde
ayran yahut süt þiþelerini düzeltmeye devam ediyor. Bir garip tad alý-
yor, beni görmemezlikten gelip adam yerine koymamaktan. Yani
tavýrlarýyla “Sen yoksun mevcut deðilsin.” demek istiyor. Ben de
içimden tekrarlýyorum, “Ben yokum, mevcut deðilim...” Ama yine de
gazeteyi uzatmasýný bekliyorum. Beni adam yerine koymadýðýný
kanýtlayacak süre kendince geçince, kafasýnýn daðýlmasýný istemeyen
bir atom bilginin özelliðiyle, yüzüme bile bakmadan gazeteyi alýp
uzatýyor.

Elimde gazete dolmuþ duraðýna gidiyorum. Durak her zaman ka-
labalýk oluyor. Kimsenin sýrasýný çalmadýðýmý gösterecek bir yerde
duruyorum. Derken bir dolmuþ geliyor, bütün bekleþenler kapýlara
üþüyor, binen biniyor, binemeyen kalýyor. Ben sýram gelmediði
kanýsýyla acele etmiyorum. Bir dolmuþ daha geliyor, benden sonra

gelenler de kapýlara üþüþenlerin
arasýna katýlýyor. Biliyorum ki
kimse bana “Buyurun sýra sizde”
demeyecek. Bazen artýk sýramýn
geldiði inancýyla ben yeni gelen
bir dolmuþun kapýsýna doðru
seyirtiyorum. Ya sert bir omuz
darbesi iniyor göðsüme, ya
arkadan gelip içeri girmek için
eðilen birinin kalçasý dayanýyor
karnýma. Kiþiler mekanik bir itip
kakmanýn ortaklýðýnda bana

“Sen yoksun mevcut deðilsin.” diyorlar. Ben de içimden tekrarlýyo-
rum, “Ben yokum, mevcut deðilim.” Sonunda geç de olsa biniyorum
dolmuþa. Benden önce inecekler, þoföre “Þurada dur” diyorlar. Bu
ayný zamanda bana “Sende in rahat çýkalým.” demek. Ben de araba
durunca hemen yere iniyorum, yanýmda oturanýn çýkmasýný bekliyo-
rum. Onlar yine yüzüme bile bakmadan çekip gidiyorlar. Yani adam
yerine koymuyorlar beni. Bir anlamda sen yoksun, yeryüzünde var
deðilsin demek istiyorlar. Bende içimden “Ben yokum, yer yüzünde
var deðilim” diyorum.         Doðan CCüceloðlu // YYeniden ÝÝnsan ÝÝnsana BBiill iiyyoorr mmuussuunnuuzz

En çok çatýþma yaratan
konular:
• siyaset
• futbol
• kültürel farklýlýklar
• kuþak çatýþmasý
• inanç ayrýlýklarý
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Aþaðýda verilen metinden yararlanarak sorularý yanýtlayýn.

Sinema tarihinin en ilginç ve
etkileyici filmlerinden biri olan
TRUMAN SHOW, çaðdaþ top-
lumun medya çýlgýnlýðýný konu
almaktadýr. Film Truman Bur-
bank adlý bir insanýn haberi ol-
madan bütün hayatýnýn 24 saat
aralýksýz yayýnlanan bir pembe
dizide ekrana getirilmesini
konu alýyor. Truman, çok güzel
bir adada yaþamaktadýr. Bir iþi,
evi ve çok sevdiði karýsý vardýr.

Ancak Truman dýþýndaki herkes
tüm bunlarýn gerçek olmadýðýný
bilmektedir. Truman’ýn yaþamý
gerçek zannettiði bu stüdyolar-
da tam otuz yýldýr 24 saat bo-
yunca tüm dünyaya yayýnlan-
maktadýr. Truman bundan hiç
þüphelenmemektedir. Ta ki öl-
dü zannettiði babasýný bir gün
caddeden geçen figüranlarýn
arasýnda görünceye kadar...

Filmde Truman karakterinin hangi hak-
larý ihlal edilmiþtir?

Bu filmde kitle iletiþim özgürlüðünün
hangi þekilde kullanýldýðý söylenebilir?

1 2

Kitle iletiþim araçlarýndan biri olan sine-
ma toplum üzerinde nasýl bir etkiye
sahiptir?

Film ve dizilerdeki karakterleri insan-
larýn gerçek yaþamlarýyla özdeþleþtir-
mesi ne gibi sonuçlara yol açmaktadýr?

3 4

eettkkiinn
lliikk

Gözetlenen HHayatlar

Ýletiþim vve ÝÝnsan ÝÝliþkileri
Kazaným 55: Kitle iletiþim özgürlüðü ve özel hayatýn gizliliði kavramlarýný, birbiriyle iliþkileri çerçevesinde yorumlar.
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Ýletiþimde konuþma ve dilin önemi ile ilgili verilen sözlerin anlamlarýný altlarýna açýklayýn.

Bir kimsenin, ne söyleye-
ceðini bilmesi yeterli de-
ðildir; nasýl söyleyeceðini
de bilmesi gerekir.

AArriissttoo

Birine hitap ettiðin zaman
gözlerine bak, o sana
hitap ettiði zaman aðzýna
bak.

BBeennjjaammiinn FFrraannkklliinn

Her bildiðini söyleme,
ama her söylediðini daima
bil.

CCllaauuddiiuuss

Dili yenileme için çalýþmalý
mýyýz? Buna bütün gayre-
timizi sarfetmeliyiz. Ama
“eski” diye camiler; hanlarý,
yalýlarý yýkmamak þartýyla.

FFaalliihh RRýýffkkýý AAttaayy

Düþüncelerini tam ve ye-
rinde belirtmeyen insan
yanlýþ tartýlarla tam iþ gör-
meye çalýþan satýcýya ben-
zer.

GGooeetthhee

Bir sözün ardýndan koþ-
mamalýyýz; söz bizim ar-
dýmýzdan koþmalý, iþimize
yaramalýdýr.

MMoonnttaaiiggnnee

eett
kkii

nn
lliikk

Etkileyici SSözler

Ýletiþim vve ÝÝnsan ÝÝliþkileri
Kazaným 22: Ýnsanlar arasýnda kurulan olumlu iliþkilerde iletiþimin önemini fark eder.
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1. Ýnsanlar arasýnda kurulan iletiþimin olumlu ol-
duðu toplumlar için;

I.

II.

III.

ifadelerinden hangileri doðrudur?

A. yalnýz I B. I ve II
C. II ve III D. I, II ve III

2.

Buna göre doðru bir iletiþim için aþaðýdakiler-
den hangisinin öneminden bahsedilmektedir?

A. dinleme becerisinin
B. empati kurmanýn
C. dili doðru kullanmanýn
D. hoþgörülü davranmanýn

3.

Ýnsanlar arasýnda meydana gelen iletiþimsiz-
liðin yol açtýðý sonuçlar arasýnda aþaðýdakiler-
den hangisi yer almaz?

A. Ayrýmcýlýk ortadan kalkar.
B. Þiddet olaylarýnda artýþ yaþanýr.
C. Korku ve güvensizlik ortamý oluþur.
D. Ýþbirliði ve dayanýþma duygularý azalýr.

4. Aþaðýdakilerden hangisi düzgün bir iletiþimin
saðlanmasý için yapýlmasý gerekenler arasýnda
yer almaz?

A. kitap okuma alýþkanlýðý kazanmak
B. baþkasýný olduðu gibi kabul etmek
C. insanlara karþý net ve açýk davranmak
D. baþkalarýnýn fikirlerini her zaman kabul etmek

5.

Tanýmý verilen kavram aþaðýdakilerden hangi-
sidir?

A. empati B. hoþgörü
C. saygý D. dinleme

6.

Aþaðýdakilerden hangisi verilen ifadeyle iliþki-
lendirilir?

A. Doðru bir iletiþimde jest, mimik, yüz ifadeleri
gibi beden dili ögeleri önemli bir yere sahiptir.

B. Ýnsanlar arasý iliþkilerde kullanýlan sözcüklere
dikkat edilmelidir.

C. Dilin doðru kullanýlmasý iletiþim için öncelikli
koþuldur.

D. Kullandýðýmýz sözcüklerin yerini ve zamanýný
iyi ayarlamak gerekir.

Ýnsanlar arasýnda iletiþimde söze dökülmeyen
bazý mesajlar duygu ve tavýrlarý yansýtmak,
söylenen kelimelerden çok daha önemli rol
oynar.

Bir insanýn kendisini karþýsýn-
dakinin yerine koyarak onun duy-
gularýný ve düþüncelerini doðru
olarak anlamasýdýr.”

Ýletiþimsizliðin Sonuçlarý

Kitap okuma alýþkanlýðý olan bireylerin konu-
þurken kullandýklarý kelimeler daha çeþitli ve
kurduklarý cümleler daha akýcý ve düzgündür.

Hoþgörü ve saygý ortamý oluþur.

Toplumsal huzur saðlanýr.

Gerginlik ve çatýþmalar azalýr.

ttee
sstt
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Çözümlü Test
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7. Aþaðýdakilerden hangisi dinleme becerisine
sahip bir insanýn  davranýþlarýndan deðildir?

A.

B.

C.

D.

8. Etkili dinleme becerisine sahip olan bireylerin,
I. karþýlarýndaki kiþiye olumsuz duygular besleme

II. kendileri ile ilgili sorunlarýn farkýna varabilme
III. insanlara doðru düþünmeleri için yol gösterici

olma
özelliklerinden hangilerine sahip olduklarý söy-
lenebilir?

A. yalnýz II B. I ve II
C. II ve III D. I, II ve III

9. Ýnsanlar arasýnda olumlu iletiþimi engelleyen
etmenler arasýnda aþaðýdakilerden hangisi yer
almaz?

A. kendi düþünce ve fikirlerimizi tek doðru olarak
kabul etmek

B. yargýlayýcý ve suçlayýcý davranmak
C. insanlarý olduklarý gibi kabul etmek
D. ön yargýlý davranmak

10.

Aþaðýdakilerden hangisi verilen sözü destek-
leyen bir ifadedir?

A. Ýnsanlar düþündüklerini doðru ifade etmelidir.
B. Ýnsanlar arasýndaki iliþkilerde düþünceler

önemli yer tutar.
C. Ýnsanlar çok konuþarak kendilerini ifade ede-

bilirler.
D. Ýnsanlar her bildiklerini söylemelidirler.

11.

Buna göre gazeteci ile ilgili,
I. Doðru haber alma özgürlüðünü ihlal etmiþtir.

II. Özel yaþamýn gizliliðine müdahale etmiþtir.
III. Basýn ilkelerine uygun davranmamýþtýr.
ifadelerinden hangileri söylenebilir?

A. yalnýz II B. I ve II
C. II ve III D. I, II ve III

12.

Verilenlerden hangisi bir kiþinin telefonlarýnýn
dinlenmesi, yazý, mektup veya anýlarýnýn haberi
olmadan yayýnlanmasý sonucu ihlal edilen hak-
týr?

A. I B. II C. III D. IV

13. Ýnsanlar arasý etkileþimde kitle iletiþim araçla-
rýnýn rolü ile ilgili,

I. Farklý kültürlerin tanýnmasýný saðlar.
II. Yardýmlaþma ve dayanýþma duygularýný hare-

kete geçirir.
III. Dünyanýn herhangi bir yerinde meydana ge-

len geliþmeleri aktarýr.
ifadelerinden hangileri söylenebilir?

A. yalnýz I B. I ve II
C. II ve III D. I, II ve III

I II

III IV

özel yaþamýn
gizliliði

konut
dokunulmazlýðý

doðru haber
alma

yaþama

Bir gazeteci ünlü bir sanatçýnýn ailesiyle yap-
týðý tatilde izinsiz olarak fotoðraflarýný çekmiþ,
bu tatilde sanatçýnýn çocuklarýna þiddet uygu-
ladýðý ile ilgili yanlýþ bir haber yapmýþtýr.

Bir kimsenin, ne söyleyeceðini bil-
mesi yeterli deðildir, nasýl söyleye-
ceðini de bilmesi gerekir.

Sessiz kalarak yorumda bulunmaz.

Söylenenleri anlayýp anlamadýðýný kontrol eder.

Konuþtuðu kiþi ile göz temasý kurar.

Söylenenlere ilgi gösterir.
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